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Q1. a)  Annexe A la section 4.2 du paragraphe 3 se lit comme suit: Les sous-secteurs ne
doivent être subdivisés d’aucune façon.

En raison du grand nombre de points d'échantillonnage dans certaine zone
d'échantillonnage, peuvent les domaines suivants seront divisés en deux ou plusieurs (sous-)
domaines à remplir à des jours différents?

Zones proposées pour être sous-divisé comprennent, mais ne sont pas limités à:

Fig. 9 - 05-010-001 - Mabou Harbour - 29 sampling points
Fig. 12 - 06-030-001 - St Anns Bay/ St Anns Harbour - 31 sampling points
Fig. 25 – 07-020-011 North Basin/The Boom - 25 sampling points
Fig. 42 - 09-020-003 - Easy Lennox-Passage/Louisdale - 27 sampling points
Fig. 61 - 15-040-003 - Widgegum Is./Eel lake - 33 sampling points

b)  Comme certains sous-secteurs sont adjacents les uns aux autres, les voies
d'échantillonnage plus efficaces pourraient être conçus en incluant une ou plusieurs
stations d'échantillonnage à partir de deux ou plusieurs sous-secteurs en une seule
opération d'échantillonnage. Ces itinéraires seront plus efficaces car ils éliminer les
lancements de bateaux supplémentaires et / ou réduire la distance parcourue sur l'eau, un
gain de temps d'échantillonnage précieux et de réduire la consommation de carburant et
donc l'empreinte carbone et le coût du projet.

Proposées points d'échantillonnage à ajouter à échantillonnage pistes comprennent, mais ne sont
pas limités à:

Les stations d'échantillonnage 0021 et 0022 de Fig.27 – 07-020-013 – Malagawatch Harbour à
ajouter à l'exécution de l'échantillonnage de Fig. 25 – 07-020-011 North Basin/The Boom. Ces
deux stations d'échantillonnage ne sont ~ 2,5 km à partir du point le plus proche sur la figure. 25,
alors qu'ils sont ~ 7,4 km depuis le point dans leur sous-secteur le plus proche.

R1 a) + b).  Comme indiqué, les sous-secteurs ne doivent pas être divisée. Ils doivent être traités
comme une unité distincte et non divisé en aucune façon. Un ensemble de sous-échantillonnage
doit être le même jour.

Tous les autres termes et conditions demeurent les mêmes.
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